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Deuteronomium 17. 14-20

1 Timotheus 2. 1-7
Cedwir pob hawl. Ni ellir atgynhyrchu, na chadw ar system adfer, unrhyw 

ran o’r cyhoeddiad hwn, na’i drosglwyddo mewn unrhyw ddull na thrwy 

unrhyw gyfrwng, electronig, mecanyddol, llungopïo, recordio nac arall, heb ganiatâd ysgrifenedig ymlaen llaw oddi wrth ddeiliad yr hawlfraint priodol, ac eithrio fel y caniateir isod.

Atgynhyrchu:

Gellir storio ac atgynhyrchu’r ddogfen hon i’w defnyddio’n ddi-dâl ar yr amod na werthir mo’r copïau, na chynhyrchir mwy na 500 copi a bod enw’r plwyf, y gadeirlan neu’r sefydliad yn ymddangos ar y clawr blaen neu ar y dudalen gyntaf neu fel pennawd neu droednodyn ar ddalen sengl. Dylid cynnwys y gydnabyddiaeth a ganlyn:
Testun allan o Gair yr Arglwydd 2011 – yr Eglwys yng Nghymru
Hawlfraint      Cyhoeddiadau’r Eglwys yng Nghymru 2011.
Gwybodaeth am ffynonellau:

Colectau a Gweddïau Ôl-Gymun o’r llyfr Y Calendr Newydd a’r Colectau 

Hawlfraint     Corff Cynrychiolwyr yr Eglwys yng Nghymru 2003

ISBN – 1853115495

Salmau Pwyntiedig o’r llyfr Gweddi Ddyddiol
Hawlfraint     Corff Cynrychiolwyr yr Eglwys yng Nghymru 2010

ISBN – 9781853119347

Defnyddiwyd a Salms trwy ganiatâd ddyfyniadau o’r Beibl Cymraeg Newydd a’r Beibl Cymraeg Newydd Diwygiedig 2004     Cymdeithas (Brydeinig a Thramor) y Beibl. Cedwir pob hawl.
Colect 134
Cyfoes
Hollalluog Dad,

dy ewyllys yw adfer pob peth

yn dy annwyl Fab, Brenin pawb;

llywia galonnau a meddyliau 

pawb sydd mewn awdurdod,

a dwg deuluoedd y cenhedloedd,

a wahanwyd ac a rwygwyd gan anrhaith pechod,

i fod dan ei lywodraeth gyfiawn a thyner ef;

caniata hyn er mwyn dy Fab Iesu Grist,

i’r hwn gyda thi a’r Ysbryd Glân

y bo’r deyrnas, y gallu a’r gogoniant,

yn oes oesoedd.

Ôl Gymun 135
Dduw tangnefedd,

y cyhoeddodd dy Fab Iesu Grist y deyrnas

ac adfer y drylliedig i gyfanrwydd bywyd:

edrych yn dosturiol ar ing y byd,

a bydded i ti trwy dy nerth iachaol

gyfannu’r bobloedd a’r cenhedloedd;

trwy ein Harglwydd a’n Gwaredwr Iesu Grist.

Doethineb 6. 12-16
Disglair, ac anniflan ei thegwch, yw doethineb, yn hawdd ei chanfod gan y rhai sy’n ei charu, a’i chael gan y rhai sy’n ei cheisio.

Y mae’n achub y blaen ar y sawl sy’n ei chwennych trwy beri iddynt ei hadnabod.

Ni flina’r bore-godwr yn ei ymchwil amdani; daw o hyd iddi’n eistedd gydag ef yn ymyl ei byrth.

Oherwydd y mae ymroddiad iddi yn perffeithio’r deall; y sawl sy’n effro er ei mwyn, buan y cyll ei bryderon; y mae hi ar gerdded o hyd yn chwilio am y rhai sy’n deilwng ohoni, ac o’i hynawsedd yn ymddangos iddynt ar eu llwybrau, ac yn dod i’w cyfarfod ym mhob rhyw amcan.

Cantigl: Doethineb 6. 17-20
Testun Beiblaidd 
Gwir ddechreuad doethineb yw dyhead am addysg; gofal am addysg yw ei charu hi; ei charu hi yw cadw ei chyfreithiau; parchu ei chyfreithiau yw gwarant anllygredigaeth, ac y mae anllygredigaeth yn ein dwyn yn agos at Dduw.

Felly y mae dyheu am ddoethinab yn ein harwain i frenhiniaeth.
1 Thesaloniaid 4. 13-18

Yr ydym am ichwi wybod, gyfeillion, am y rhai sydd yn huno, rhag ichwi fod yn drallodus, fel y rhelyw sydd heb ddim gobaith. Os ydym yn credu i Iesu farw ac atgyfodi, felly hefyd bydd Duw, gydag ef, yn dod â'r rhai a hunodd drwy Iesu. Hyn yr ydym yn ei ddweud wrthych ar air yr Arglwydd: ni fyddwn ni, y rhai byw a adewir hyd ddyfodiad yr Arglwydd, yn rhagflaenu dim ar y rhai sydd wedi huno. Oherwydd pan floeddir y gorchymyn, pan fydd yr archangel yn galw ac utgorn Duw yn seinio, bydd yr Arglwydd ei hun yn disgyn o'r nef; bydd y meirw yng Nghrist yn atgyfodi yn gyntaf, ac yna byddwn ni, y rhai byw a fydd wedi eu gadael, yn cael ein cipio i fyny gyda hwy yn y cymylau, i gyfarfod â'r Arglwydd yn yr awyr; ac felly byddwn gyda'r Arglwydd yn barhaus. Calonogwch eich gilydd, felly, â'r geiriau hyn. 

Mathew 25. 1-13

"Y pryd hwnnw bydd teyrnas nefoedd yn debyg i ddeg o enethod a gymerodd eu lampau a mynd allan i gyfarfod â'r priodfab. Yr oedd pump ohonynt yn ffôl a phump yn gall. Cymerodd y rhai ffôl eu lampau ond heb gymryd olew gyda hwy, ond cymerodd y rhai call, gyda'u lampau, olew mewn llestri. Gan fod y priodfab yn hwyr yn dod aethant i gyd i hepian a chysgu. Ac ar ganol nos daeth gwaedd: 'Dyma'r priodfab, ewch allan i'w gyfarfod.' Yna cododd y genethod hynny i gyd a pharatoi eu lampau. Dywedodd y rhai ffôl wrth y rhai call, 'Rhowch i ni beth o'ch olew, oherwydd y mae'n lampau ni yn diffodd.' Atebodd y rhai call, 'Na yn wir, ni fydd digon i ni ac i chwithau. Gwell i chwi fynd at y gwerthwyr a phrynu peth i chwi eich hunain.' A thra oeddent yn mynd i brynu'r olew, cyrhaeddodd y priodfab, ac aeth y rhai oedd yn barod i mewn gydag ef i'r wledd briodas, a chlowyd y drws. Yn ddiweddarach dyma'r genethod eraill yn dod ac yn dweud, 'Syr, syr, agor y drws i ni.' Atebodd yntau, 'Yn wir, 'rwy'n dweud wrthych, nid wyf yn eich adnabod.' Byddwch wyliadwrus gan hynny, oherwydd ni wyddoch na'r dydd na'r awr. 
neu:

Amos 5. 18-24

Gwae y rhai sy'n dyheu am ddydd yr ARGLWYDD! Beth fydd dydd yr ARGLWYDD i chwi? Tywyllwch fydd, nid goleuni; fel pe bai dyn yn dianc rhag llew, ac arth yn ei gyfarfod; neu'n cyrraedd y tŷ ac yn rhoi ei law ar y pared, a neidr yn ei frathu. Onid tywyllwch fydd dydd yr ARGLWYDD, ac nid goleuni; caddug, heb lygedyn golau ynddo? 

"Yr wyf yn casáu, yr wyf yn ffieiddio eich gwyliau; nid oes imi bleser yn eich cymanfaoedd. Er ichwi aberthu imi boethoffrymau a bwydoffrymau, ni allaf eu derbyn; ac nid edrychaf ar eich heddoffrymau o'ch pasgedigion. Ewch â sŵn eich caneuon oddi wrthyf; ni wrandawaf ar gainc eich telynau. Ond llifed barn fel dyfroedd a chyfiawnder fel afon gref. 

Salm 70

Testun Beiblaidd 
Bydd fodlon i'm gwaredu, O Dduw; O ARGLWYDD, brysia i'm cynorthwyo. Doed cywilydd, a gwaradwydd hefyd, ar y rhai sy'n ceisio fy mywyd; bydded i'r rhai sy'n cael pleser o wneud drwg imi gael eu troi yn eu holau mewn dryswch. Bydded i'r rhai sy'n gweiddi, "Aha! Aha!" arnaf droi yn eu holau o achos eu gwaradwydd. 

Ond bydded i bawb sy'n dy geisio di lawenhau a gorfoleddu ynot; bydded i'r rhai sy'n caru dy iachawdwriaeth ddweud yn wastad, "Mawr yw Duw." Un tlawd ac anghenus wyf fi; O Dduw, brysia ataf. Ti yw fy nghymorth a'm gwaredydd; O ARGLWYDD, paid ag oedi. 
Salmau Pwyntiedig 

Siant sengl

Bydd fodlon i’m gwa/redu • O / Dduw :

O Arglwydd / brysia • i’m / cynor/thwyo.

Doed cywilydd, a gwa/radwydd / hefyd :

ar y / rhai sy’n / ceisio • fy / mywyd;

Bydded i’r rhai sy’n cael pleser o / wneud drwg / imi :

gael eu troi / yn eu / holau • mewn / dryswch.

Bydded i’r rhai sy’n gweiddi, “Aha! A/ha – !” / arnaf :

droi yn eu holau o / achos / eu gwa/radwydd.

Ond bydded i bawb sy’n dy / geisio / di :

lawenhau a / gorfo/leddu / ynot;

Bydded i’r rhai sy’n caru dy / iachaw/dwriaeth :

ddweud yn / wastad / “Mawr yw / Duw.”

Un tlawd ac ang/henus • wyf / fi :

O / Dduw – / brysia / ataf.

Ti yw fy nghymorth / a’m gwa/redydd :

O / Arglwydd / paid ag / oedi.
1 Thesaloniaid 4. 13-18

Mathew 25. 1-13

Yr Eglwys yng Nghymru: Gair yr Arglwydd 2011.

Hawlfraint     Cyhoeddiadau’r Eglwys yng Nghymru 2011.
Yr Eglwys yng Nghymru: Gair yr Arglwydd 2011.

Hawlfraint     Cyhoeddiadau’r Eglwys yng Nghymru 2011.

